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A. F. Trotsevich

A BRIEF REMARK ON KOREAN BOOKS RESEARCH

In a paper recently published in Manuscripta Orientalia by
Park Songgu. Ch*oc Toksu. Chong Ubong and Hd Sunch’ol
on Korean manuscripts, block-prints, and old-print books
in the collection of Russia [1], I drew the authors' attention
to the absence of a list of characters in it [2]. In my view,
such a list is indispensable in such an article devoted to
manuscripts and books. Following is a list of characters to

complement the paper of our Korean colleagues. We pub-
lish it here, together with a transliteration, in the hope that it
will ease the task of scholars in the discipline of Korean
studies whose interests lead them to the valuable materials
found in Russian collections, and in particular in the collec-
tion of the St. Petersburg Branch of the Institute of Oriental
Studies and of St. Petersburg State University.

List of characters

Asudong changso

Chappo see: Choson sinbo

Chin Daebang chvon (MS B 2%)
Ch'oe ch vung chyon (MS B 2%).
Ch ongumdan sce: Choson sinbo
Ch'onja mun (MS C 49*)
Chonun okp von (MS Kor. 14**)
Choson chiji (MS Kor. 4**)
Choson mungyon nok (MS B 17%)
Choson sinbo (MS B 9%)
Choson voksa (MS Kor. 3**)
Chosonguk wangnaeso
Chunggan nogoldae (MS D 29%)

Chungsu mumvon nok onhae (MS Kor. 11**)

Ch'unhyang chyon (MS B 2*)
Ch'unvang
Chyang P 'ungun chyon (MS B 2*)

Chyanghwa Hongnyon chyon (MS B 2*)

Chyok Svonui chyo (MS B 2%)

Ha Chin nvangmun nok (MS D 14*)

Hanch'on macil sungchang see: Choson sinbo

Hano hunmong (MS C 66%)

Hoibon Choson chongbol ki (MS B 13%)

Hoibon Choson kungi (MS B 10*)
Hungbu chyon (MS B 2*)

Hhva Chong syonhaeng nok (MS C 36*)
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* One asterisk is used to indicate manuscripts kept in the collection of the St.Petersburg Branch of the Institute of Oricntal Studies.
** Two asterisks are used to indicate manuscripts kept in the collectionof St. Petersburg State University.

< A F. Trotsevich. 2001
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Hungmong chahoe (MS B 31*)
Hwangsae kvolsong see: Samsvol kui
Hwao yuch'o (MS C 7*)

Hwaum kyemong (MS D 25%)

Kaeguk obaceksa nyon p’alwol sabyon
pogosvo (MS Kor. 12**)

Kaehwa see: Choson sinbo

Kamun p’von (MS Kor. 10**)
Kandok chongyo (MS C 38%)

Kapsin chongbyon

Kiso see: Choson sinbon

Ku un mong (MS B 2*)

Kukcho chongt'o rok (MS C 20*)
Kukmin sohak tokbon (MS Kor. 2**)
Kum pangul chyon (MS B 2*)
Kundae naemusyo mokch 'a (MS Kor. 7**)
Kyvongdo sorim

Kvorin suji (MS C 16%)

Maengja onhae (MS Kor. 6**)
Mongok Ssyangbong von (MS Kor. 19**)
Myongui rok (MS D 27%)

Naksonjae

Nok ch’osa yonhoe see: Samsvol kui
Noch vonvo ka see: Samsvol kui
Nosyvom syangjwa kui see: Samsyvol kui

Okchyu Hoyon (MS B 2%)
Ongan tok (MS B 2*)
Orvun haengsil (MS Kor. 9**)

Pacekhak svon chvon (MS B 2*)
Pak Yonghvo

Poun kiu rok (MS C 17%)

P yomin tachwa (MS C 67*)

Samja wonjong ki see: Samsvol kui
Samguk chi (MS B 2*)

Samguk sagi (MS D 1*)

Samsyol kui (MS B 2%)

Samun hwi (MS D 15%)

Sim Ch'von chvon (MS B 2*)
Sinmi rok (MS B 2*%)

sonbon

Ssyang ch 'von kuibong (MS C 2*)
Swisa yumun (MS C 15%)

Svo Taesvong chyon (MS B 2*)
Svoch 'vo P'aewang ki see: Sumsyvol kui
Svol In"gwi chyon (MS B 2*)
Svugvong nangja chvon (MS B 2%)
Svukhyang chvon (MS B 2*)

Tang t ‘aejong chvon (MS B 2*)
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1. See Park Songgu, Choe Toksu, Chong Ubong and Ho Sunch’al, “Collections of Korean manuscripts, block-prints, and old-print

T'o saeng chyon (MS B 2*)
Tvo ung chvon (MS B 2*)

Yang P'ung chyon (MS B 2*)

Yang Sanbaek chyon (MS B 2*)
Yilhan sonnin t 'ongo (MS B 16*)

Yim changgun chyon (MS B 2*)
Yimjin nok (MS B 2*)

Yimjin oiran

Yokka pilbi (MS C 56*)

Yong mun chyon (MS B 2*)
Yongsagwan noksa see: Choson sinbo
Yu hap (MS C 50*)

Wolbong kui

Notes

books in Russia™. Manuscripta Orientalia, V1/2 (2000), pp. 39—45.

2.1bhid..p.44.n. 1.
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